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Brahmakrita Vishnu Stutih

ph³ரமkh’தா விShiΝshதி:

(அக³shthயஸmhதா அth◌⁴யாய 4)

rhவmh ph³ரமா தபshேதேப கlhபேகாஶதthரயmh ।
iµநீnhth³ைரrhப³ஹுபி: ◌⁴ ஸாrhth³த⁴mh ³rhth³த⁴rhஷாநஶநvhரதmh ॥ 4॥
phராசீந ஸமய ேமmh ph³ரமா ேந தீந ெஸௗ கேராட³◌़ வrhஷ தக நிராஹார ரஹகர
ப³ஹுத ஸாேர iµநிேரShட² ேக ஸாத² தபshயா கீ ।
ரshkh’thயாkh³நிமth◌⁴யshத²shததா³ராத⁴நதthபர: ।
ஆத³ராதிஶேயநாshய ைநரnhதrhyhயrhசநாதி³நா ॥ 5॥
அkh³நி ேக மth◌⁴ய ேமmh ரஹகர ஔர ராம ேகா ஸம ேமmh ரக²கர ஆத³ரrhவக
லகா³தார ஜா-அrhசநா கரேத ஹுஏ ேவ ஆராத⁴நா கரேத ரேஹ ।
சிராய ேத³வேத³ேவாऽபி phரthயமப⁴வthததா³ ।
கிச Nhயாதிேரேகண ஸrhேவஷாmh தshய ச phேய ॥ 6॥
ப³ஹுத தி³ேநாmh ேக பா³த³ Nhய கீ vh’th³தி⁴ ேக காரண ph³ரமா ததா²அnhய ஸபீ⁴
iµநிேயாmh ேக ஸாமேந ேத³ேவாmh ேக shவா ப⁴க³வாnh ராம phரகட ஹுஏ ।
நவநீலாmh³த³யாம:ஸrhவாப⁴ரண⁴த: ।
ஶŋhக²சkhரக³தா³பth³மஜடாiµடேஶாபி⁴த: ॥ 7॥
ப⁴க³வாnh ராம நவீந ஏவmh நீேல ேமக⁴ ேக ஸமாந ஶயாமல வrhண ேக ேத², உநேக
ஶர பர ஸபீ⁴ க³ஹேந ேஶாபி⁴த ேஹா ரேஹ ேத²ததா²ஶŋhக²,சkhர க³தா³,கமல,ஜடா
ஔர iµட ேஸ ேவ ஸுேஶாபி⁴த ேத² । கlhப ேப⁴த³ ேஸ shவயmh ப⁴க³வாந ராம
ph³ரமா  ேகா சrh⁴ஜ ப ேமmh அபேந ஷட³ர மnhthர ேஸ தீ³த கரேத
ைஹmh “கlhபாnhதேர  ராேமா ைவ ph³ரமேண த³thதவாநிமmh” ।
கிடஹாரேகரரthநNhட³லமNh³த: ।
ஸnhதphதகாசநphரkh²யபீதவாேஸாகா³vh’த: ॥ 8॥
iµட,ஹார, பா³ஜூப³nhத³, ரthந ேக Nhட³ல ேஸ ேவ வி⁴த ேத² ஓர தேப ஹஏ
ேஸாேந ேக ஸமாந பீேல ரŋhக³ ேக ேஜாட³◌़ே◌ வshthர உநேக ஶர பர ேத² ।
ேதேஜாமய: ேஸாமஸூrhyhயவிth³³lhகாkh³நிேகாடய: ।
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ph³ரமkh’தா விShiΝshதி:

thவாவிrhப⁴வnhதீவ phரா³ராthர: phர: ◌⁴ ॥ 9॥
ப⁴க³வாnh இஸ phரகார ஸாமேந phரகட ஹுஏ,ைஜேஸ கேராேடா³mh சnhth³ரமா,ஸூrhய,
பி³ஜ, உlhகா ஔர அkh³நி ஏக ஸாத²லகர phரகட ஹுஏ ேஹாmh ।
shதmhபீ⁴⁴ய ததா³ ph³ரமா ணmh தshெதௗ² விேமாத: ।
Shடாவ iµநிபி: ◌⁴ ஸாrhth³த⁴mh phரணmhய ச ந: ந: ॥ 10॥
ச² ேத³ர தக ேதா ph³ரமா க⁴ப³ராகர க²mhேப⁴ கீ தரஹ²ட²க க³ேய । ந:iµநிேயாmh
ேக ஸாத² பா³ர-பா³ர ராம ேக phரம கர shதி கரேந லேக³ ।
ph³ரேமாவாச ।
த⁴nhேயாऽsh kh’தkh’thேயாsh kh’தாrhேதா²shஹ ப³nh⁴பி: ◌⁴ ।
phரஸnhேநாऽஹ ப⁴க³வnh விதmh ஸப²லmh மம ॥ 11॥
ேஹ ப⁴க³வnh!ஆஜ ைமmh அபேந ப³nh⁴ஓmh ேக ஸாத² த⁴nhய ேஹா க³யா;ஆஜ ேமேர
ஸபீ⁴ காrhய ஸmhபnhந ேஹா க³ேய । ேஹ ப⁴க³வnh!ஆப ேமேர ஊபர phரஸnhந ைஹmh,
இஸேஸ ேமரா வந ஸப²ல ேஹா க³யா ।
கத²mh shேதாShயா ேத³ேவஶ ப⁴க³வnhநிதி சிnhதயnh ।
’kh³யஜு:ஸாமேவைத³ச ஶாshthைரrhப³ஹுபி⁴ராத³ராth ॥ 12॥
ஸாŋhைக³rhமnhவாதி³பி⁴rhத⁴rhமphரதிபாத³நதthபைர: ।
Shடாேவவரமph◌⁴யrhchய ஸnhShேடா iµநிபி: ◌⁴ ஸஹ ॥ 13॥
ேஹ ேத³ேவஷ! ைமmh ைகேஸ ஆபகீ shதி கŋhகா³, யஹ ேஸாசேத ஹுஏ
iµநிேயாmh ேக ஸாத²ஸnhShட ேஹாகர ph³ரமா ேந ேவதா³ŋhக³ஸத ’kh³ேவத³,
யஜுrhேவத³, ஸாமேவத³, அnhய அேநக ஶாshthர, மiνshmh’தி ஆதி³ த⁴rhம ேகா
ப³கா²நேந வாேல ஶாshthேராmh ேஸ ப⁴க³வாnh ராம கீ அrhசநா கர உநகீ shதி கீ
।
thவேமவ விவதசுrhவிவேதாiµக² உchயேஸ ।
விவேதாபா³ஹுேரக:ஸnh விவத:shயாthததா² பர: ॥ 14॥
ஜநயnh ⁴rh⁴வrhேலாெகௗ shவrhேலாகmh ஸrhவஶாஸக: ।
அph◌⁴யாமபி பா³ஹுph◌⁴யாmh கrhph◌⁴யாmh ⁴வநthரயmh ॥ 15॥
பth³ph◌⁴யாmh ச நாகாph◌⁴யாmh ச ஸrhவmh ஸrhவthர பய ।
ஸமாத⁴thேஸ ஶ ◌்’ேShேயதth ஸrhவmh க³chச²ஸrhவkh’th ॥ 16॥
kh◌⁴ரshேயவmh ந ேத கிசித³விjhஞாதmh phரேபா⁴shthவிஹ ।
ph³ரமா விShiΝச th³ரச thவேமவ நiν ேகஶவ: ॥ 17॥
ஸஹshரஶீrhஷா ஷ:ஸஹshரா:ஸஹshரபாth ।
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ph³ரமkh’தா விShiΝshதி:

ph’தி²vhயphேதஜஸாmh பmh மதா³காஶேயாரபி ॥ 18॥
காrhயmh கrhதா kh’திrhேத³வ காரணmh ேகவலmh பரmh ।
அேரணீயாnh மஹேதா மயாnh மth◌⁴யத:shவயmh ॥ 19॥
மth◌⁴ேயாऽ நிrhவிகlhேபாऽ கshthவாmh ேத³வாவக³chச²தி ।
ேஹ ராம! ஆபேக ேநthர ஸபீ⁴ தி³ஶாஓmh ேமmh ைஹmh; ஆபேக iµக² பீ⁴ ஸபீ⁴
தி³ஶாஓmh ேமmh ைஹmh ததா²ஆபகீ பா³ேஹmh பீ⁴ ஸபீ⁴ ஓர ைப² ஹுஈ ைஹmh, பி²ர
பீ⁴ ஆப ஸmhஸார ேஸ பேர ைஹmh । ஆப ேதா³ேநாmh ஆ◌ँேகா²mh, பா³ஹுஓmh ஔர
காேநாmh,ைபேராmh ஔர நாகாஓmh ேஸ ⁴ேலாக, ⁴வrhேலாக,ஔர shவrhக³ேலாக
இந தீேநாmh ேகா உthபnhந கர ஸப³ பர ஶாஸந கரேத ைஹmh, ஸபீ⁴ ஜக³ேஹாmh பர
ஸப³ ச² ேத³க²ேத-ஸூ◌ँக⁴ேத ைஹmh;ஸப³ ச²ஸுநகர உநகா ஸமாதா⁴ந கரேத
ைஹmhஔரஸாேர காrhய கரேத ைஹmh । ேஹ ர⁴நnhத³ந!ஐஸா ச² பீ⁴ நmh,ேஸ
ஆப ஜாநேத ந ேஹாmh । ஆப  ேஸ ph³ரமா,விShiΝஔர th³ர phரகட ேஹாேத
ைஹmh ததா² ேகஶவ ப ேமmh பீ⁴ ஆப  ைஹmh । ேவத³ஷ ப ேமmh ஆபேக
ஹஜாேராmh ஶிர ைஹmh, ஹஜாேராmh ேநthர ைஹmh ததா² ஹஜாேராmh ைபர ைஹmh ।
ேஹ ேத³வ!, ph’th²வீ,ஜல,அkh³நி ேக ததா² மthஔர ஆகாஶ shவப ஆப ைஹmh
। ஆப  கரேந ேயாkh³ய, கரேநவாேல, கிேய க³ேய பதா³rhத² ததா² khயா ேக பரம
ஸாத⁴ந பீ⁴ ஆப  ைஹmh । ேஹ ேத³வ!ஆப அiΝ ேஸ பீ⁴ ஸூம ஔர மஹth
(மஹாவிShiΝ) ேஸ பீ⁴ மஹாnh ைஹmh,ைஜஸா கீ ஸுத³rhஶந ஸmhதா ேமmh கஹா
க³யா ைஹ, “ராக⁴வshய ³ே தி³vhேயா மஹாவிShiΝ:shவபவாந”ஔர உநேக
பீ³ச ேமmh பீ⁴ ஆப  ைஹmh;ஆபகா விகlhப ேகாஈ நmh ைஹ;ஆபேகா ப⁴லா ெகௗந
ஜாந ஸகதா ைஹ?

ஏவேமவாதி³ப³ஹுshேதாthைரshத:ஸ பரேமவர: ॥ 20॥
ைவதி³ைக: kh’பயா விShiΝrhph³ரமாணத³மph³ரவீth ।
shதshShேடாऽsh ேத ph³ரமnh உkh³ேரண தபஸா⁴நா ॥ 21॥
இஸ phரகார ேக ேவேதா³khத shேதாthேராmh ேஸ ஜப³ ph³ரமா ேந ப⁴க³வாnh கீ shதி
கீ, தப³ உந vhயாபக ராம ேந ph³ரமா ேஸ கஹா- ேஹ ph³ரமா! ைமmh ஆபகீ
shதி ஔர உkh³ர தபshயா ேஸ அப³ஸnhShட ஹூ◌ँ ।
இthயக³shthயஸmhதாயாmh பரமரஹshேய ph³ரமkh’தா விShiΝshதி:
ஸமாphதா ।
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ph³ரமkh’தா விShiΝshதி:

As an observation, there is no mention of rAma in the text, although addressed such in

the translation. This text is followed by Shri Vishnu giving rAmAya namaH mantra to

brahmA (see rAmaShaDakSharamantropadeshaH) for the benefits of the mankind . While

delivering, he mentioned himself as Rama, which is the reason the translation includes

reference to Shriram.
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